7 words

OF RELIEF

A Translators without Borders service
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Mpbooduyeg KAl HETAVAOTEG lotooe-Aideg Meploxeg Tng
EAANGDOQ

“ «O TPoPopIKOG AOYOG deUYEL, TA YPATITA HEVOUV».,
-Avdpag HeTavaoTtng otn Bopela EANGDa

AToTteAEouaTa

887% Y e0% Y 90%

Twv epwtnBEVTWV TPOTiUNCAV Twv epwTnOEVTIOV TwV CUPUETEXOVTWYV dEV
va AdBouv M\npodopieg atn dnAwoav OTlL T TOU kataAaBaivouv olTe yparrda
MNTPLKN TOUG YAWooa napovTtog AauBdavouv oUTe TPOPOpPLKA ayyAlKa
TMAnpodopiec and oTtoua
o€ oTOMA

64% 56%

AVéq)EpGV oTl T[pOTllJOl’JO'GV Aev |J.T[OpOlIJO'8 va
oL TAnpodopieq va Bpiokovrat anavthoel BAoIKES
0€ YPArtn N EVIutm popdn, EpwTAOELC YIA YPATITES
adoU Ba propoloe KATOLO M\npodopieg, akOUa Kat
MEAOG TNG OLKOYEVELAG TOUG 4Tav mapéxovrav
va Toug To dlaBdaceL n va to OTN UNTPLKA TOUG
avadepel apyoTepa. yA®ooa.
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KaAEC TIPAKTIKECG ETUKOLVWVIAC UE TIC
KOlVOTNTEC ToU BplokovTal og avaykn

NQPIZTE TO KOINO ZAZ
Pwtnote Toug avBpwrioug oe Tola YAwood PoTIHoUV va AapBdavouy

TMAnpodopieg kal rmota JIAAEKTO ETIAEYOUV vVa XPNOLUOTIOLOUV.

NA OYMAZTE OTI H TAQXZA AMNOTEAEI MOAITIKO ZHTHMA.

MoAAEC YAWOOEG £XOUV UTIORBABULOTEL, N Ypadn TOUg £XEL TApAUEANBEL,
EVW oUXVA 0NV eknaideuon dev XpnoLUoToLEiTAL | UNTPLKA YAWCOQ.

NMPOZ®EPETE MNEPIZZOTEPEX NMAHPO®OPIEZ

@ To 64% Twv epwTNOEVTIWYV dNAwaoav OTL XpeldlovTav MEPLOCOTEPES
TAnpodopieg, KUPIWS OXETIKA PE TO ACUAO Kal TA VOUIKA OLKALWUATA.
2TOXEYZTE 2THN KATANOHZH
ATAOTIOINOTE TO TIEPLEXOMEVO, XPNOLUOTIOINOTE EIKOVEG, YiveTe akplBelg %EJ
KOl OlYOUPEUTEITE OTL TO KElPEVO €lval ApKETA AVAAUTIKO, WOTE va
uropel va yivel katavonTo.
Katavonon Ing YAwooag, oute Tov aAPapnTIons. ATl eVl T0 85% TwV
ePWTNOEVTWY dNAwoav IKavol va KataAdBouv ypartro MepleXOUEVO OTN
MNpoodEpeTe GUVOUATUO TIPOPOPIKWY, YPATTTWV KAl OTITIKOAKOUGTIKWV @
TANpodopLLV, WOTE vVa olyoupeuTeite OTL Ba yiveTe kKatavonToi anod

I EAEM=TE TIZ MAHPO®OPIEZ ZAZ
YAWOOQ TOUG, TEALKA HOVO TO 44% amodeiXTnKe OTL UMOPE.
OAoug.

Mnv BaoileoTte AMOKAEIOTIKA O ATOULIKESG TMPOCANYELS YId TNV
METABAAAETE TH AIATA=H
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